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 Звенит хрусталь фонтана.  
Цвет неба – синий.  
Подсчитывает Трамонтана  
Иголки пиний. 
 
Строки стихотворения 

Иосифа Бродского «Пьяц-
ца Маттеи» посвящены 
Риму. Но вполне могли бы 
быть и о Майорке. Cевер-
ный и северо-восточный 
ветер Трамонтáна 
(Tramontana), родственник 
античного Борея, – частый 
гость над Средиземномо-
рьем. Название пришло в 
итальянский, а потом и в 
другие языки из латыни: 
trans montanus – «из-за 
гор». Но, как бы могучий 
ветер ни надувал щёки, до 
юга острова его ледяное 
дыхание не добирается. 
На северо-западе ему 
преграждает путь горный 
хребет Серра-де-Трамун-
тана (с кат. Serra de 
Tramuntana – закрываю-
щий от северного ветра).   

Когда-то эти горы были 
частью Альп. Но, конечно 
же, Серра-де-Трамунтана 
уступает по величию свое-
му прародителю. В гряде 
54 горы высотой более ты-
сячи метров. Главный пик 
Майорки и всех Балеар-
ских островов – Пуйч-Май-
ор (Puig Mayor), 1445 мет-
ров. Гору венчает мощ-
нейший локационный ра-

дар, установленный в 
1958 году войсками США.  

К своеобразным досто-
примечательностям Сер-
ры (так ласково называют 
горы местные жители) 
можно отнести и водохра-

нилища Cúber и Gorg Blau, 
построенные и наполнен-
ные в 70-х годах. К прес-
ной воде на Майорке отно-
сятся как к драгоценности. 
Эти резервуары обеспе-
чивают острову 15% об-
щего количества питьевой 
воды, которая отсюда по-
ступает в водопроводы 
Пальмы и провинции 
Кальвия. Карстовый ланд-
шафт в окрестностях этих 
высокогорных бирюзовых 
озёр почти лишён расти-

тельности, и этот несколь-
ко инопланетный пейзаж 
производит особенное 
впечатление на добрав-
шихся сюда туристов.  

Даже самые труднодо-
ступные уголки гор связа-
ны между собой совре-
менными трассами. Само 
по себе путешествие по 
горному серпантину – это 
ещё один местный «ат-
тракцион». Трудно пред-
ставить себе развитие ту-
ризма без дорог, построен-
ных в 20-х годах прошлого 
века по проектам инжене-
ра Антонио Париетти 
(Antonio Parietti). Маршру-
ты Port  Pollença – 
Formentor и Sa Calobra и 
сегодня одни из самых по-
пулярных. 

На территории более 
чем 109 тыс. гектаров Сер-
ры есть каньоны и пеще-
ры, холмы и плодородные 
долины, а живописную бе-
реговую линию венчает 
мыс Форментор (Cap de 
Formentor). Деревни в го-
рах – это особый уклад 
жизни. Туристы стремятся 
сюда, чтобы посмотреть 
на неосовремененную 
Майорку. И немало ино-
странцев, поселившихся 
на острове, предпочли 
морскому побережью бо-
лее уединённую жизнь в 
горах, вдохнув однажды 
прохладный, пахнущий 
соснами воздух. Кальвиа 

Лучше гор  
могут быть только горы

Аэросъёмка.  
Скалы спускаются к морю, бе-
реговая линия Серры особенно 
живописна (слева). Горный сер-
пантин – самое головокружи-
тельное туристическое при-

ключение (справа).   
Рисунок горного горизонта не-

повторим.  
Фото: www.rotoflug.com

Водохранили-
ще Gorg Blau 

находится  
между скло-
нами Пуйч-

Майор и 
Пуйч-де-Мас-
санелья (Puig 
de  Massa-nel-

la). Подача 
воды отсюда 

началась в 
1971 -м.  

Ещё в 1906 г.  
в долине  

Gorg  Blau, 
где брал на-

чало одно-
имённый гор-

ный источ-
ник, была по-
строена ГЭС  

Cals Reis.  
Фото:  

П. Лосано Ради строительства локаци-
онного радара Пуйч-Майор 
понизили на девять метров

«Культурный пейзаж» Серра-де-Трамунтана по достоинству оценен ЮНЕСКО  


